
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL GLOCK - HYPER BRIGHT FIXED PISTOL
FRONT GLOCK STD.FRAME 9/357SIG/40/45GAP Y RING

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun sight
in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first brilliance
from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium sights feature
an extremely bright colored ring front sight in your choice of green, yellow, or
orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-night sight.
Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the front sight
quicker for faster target acquisition in all lighting conditions. Because you can’t
predict when everything will depend on your sight’s visibility, you can count on
Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT CONCEPT: The MEPRO
Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the most reliable illumination for
day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights feature an extremely bright
fluorescent contrast colored ring in green or orange for fast target acquisition in
the daytime. The yellow ring option is the sole option with phosphorescent paint
that charges with light and glows in lowlight conditions for a short time in
conjunction with the tritium. As a result, both rear and front tritium sources appear
green in lowlight and nighttime. ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made
Tritium vials in the front and rear sights allow for low light and nighttime
conditions. The U-notch shape on the rear naturally directs your eyes to the top
of the Front sight. No batteries, no switches – always on, always ready 24/7 for
12 years. Maintenance-free can be mounted directly with no modifications. Direct
factory replacement, recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The
MEPRO HYPER-BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds
under heavy recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to
draw and gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights
are reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL FRONT GLOCK STD.FRAME 9/357SIG/40/45GAP Y RING
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010562
Mfr. No.: 0402243127
Color: Black
Make: Glock
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013520897
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL GLOCK

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL GLOCK. Diese Anleitung enthält
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte lesen Sie die
folgenden Abschnitte sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt gemäß den Anweisungen verwendet wird, um Verletzungen oder
Schäden zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung aufweist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Handfeuerwaffen und
deren Zubehör.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stellen Sie sicher, dass das Produkt ordnungsgemäß an Ihrer Waffe montiert ist, bevor Sie es verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Produkts und der Tritiumquellen, um sicherzustellen, dass sie
ordnungsgemäß funktionieren.
Verwenden Sie das Produkt nur bei den empfohlenen Lichtverhältnissen, um die Sichtbarkeit zu maximieren.
Vermeiden Sie es, das Produkt in extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die die Sichtbarkeit
beeinträchtigen könnten.
Seien Sie sich bewusst, dass die Sichtbarkeit des Visiers von der Qualität des Tritiums abhängt und dass es
im Dunkeln leuchten kann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Entfernen Sie das alte Visier, falls vorhanden, gemäß den Herstelleranweisungen.
Montieren Sie das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL GLOCKVISIER gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Überprüfen Sie, ob das Visier sicher sitzt und keine Spielbewegungen aufweist.

Verwendung

Richten Sie das Visier auf Ihr Ziel und stellen Sie sicher, dass Sie eine stabile Schussposition haben.
Nutzen Sie die kontrastierenden Farben des Visiers, um schnell auf das Ziel zu fokussieren.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Fähigkeiten im Umgang mit dem Visier zu verbessern.
Achten Sie darauf, dass Sie bei der Verwendung der Waffe stets die grundlegenden Sicherheitsregeln
beachten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie das Produkt nicht einfach in den Hausmüll, da es Tritium enthält, das spezielle
Entsorgungsverfahren erfordert.
Kontaktieren Sie lokale Behörden oder Entsorgungsunternehmen, um Informationen zur sicheren Entsorgung
zu erhalten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit oder Verwendung des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL GLOCK
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie
sollten in der Lage sein, Ihnen die notwendigen Informationen zur Verfügung zu stellen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihnen eine sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu ermöglichen. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL sights. This guide provides essential safety information
to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always keep the sights clean and free from obstructions to maintain optimal visibility.
Regularly inspect the sights for any signs of damage or wear.
Avoid exposure to extreme temperatures and harsh chemicals that may affect the product's integrity.
Store the sights in a safe, dry place when not in use.
Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Visibility: The HYPER BRIGHT sights are designed for optimal visibility in various lighting conditions.
However, ensure that the sights are functioning correctly before use.
Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid misalignment, which may lead to inaccurate
aiming.
Target Practice: Always ensure that you are in a safe environment when using firearms. Use designated
shooting ranges and follow all safety protocols.
Children: Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals. Educate all users about the
proper handling of firearms and their accessories.
Emergency Situations: In case of any malfunction or if you suspect the sights are not functioning as
intended, cease use immediately and consult a qualified technician.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing sights according to the manufacturer's instructions.
Align the HYPER BRIGHT sights with the sight base on the firearm.
Securely fasten the sights using the appropriate tools, ensuring they are tightly fitted.
Verify the alignment of the sights before use.

Usage:

Familiarize yourself with the sighting system before engaging in target practice.
When aiming, ensure that the front sight is clearly visible against the target.
Adjust your position and stance to maintain stability while aiming.
Practice regularly to improve accuracy and confidence in using the sights.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic waste and firearm
accessories.
If the sights are damaged beyond repair, consult local authorities for proper disposal methods.
Do not throw the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL sights, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.



Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL sights.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las miras fijas MEPRO HYPERBRIGHT™ para tu pistola Glock. Este producto está diseñado para
ofrecerte la mejor visibilidad en diversas condiciones de luz. Para garantizar tu seguridad y la de otros, por favor,
sigue atentamente las instrucciones y recomendaciones de esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente con pistolas Glock compatibles.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y las personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente el estado de las miras para detectar signos de daño o desgaste.
No modifiques el producto de ninguna manera. Cualquier modificación puede comprometer la seguridad y el
funcionamiento.
Si observas algún problema con el producto, deja de usarlo y contacta con el servicio de soporte.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones de poca luz: Las miras MEPRO HYPERBRIGHT™ están diseñadas para funcionar en
condiciones de poca luz. Sin embargo, asegúrate de que el área esté lo suficientemente iluminada para una
correcta visualización, especialmente al apuntar.
Verifica la fijación: Antes de cada uso, asegúrate de que las miras estén correctamente fijadas a la pistola.
Esto es crucial para evitar accidentes.
No apuntes a personas o animales: Siempre trata tu pistola como si estuviera cargada. Nunca apuntes a
nadie, incluso si crees que el arma está descargada.
Uso responsable: Utiliza el producto solo en entornos seguros y designados para el tiro. Respeta todas las
leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de las Miras:

Retira las miras originales de tu pistola Glock siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca las miras MEPRO HYPERBRIGHT™ en su lugar, asegurándote de que estén alineadas
correctamente.
Aprieta los tornillos de fijación para asegurar las miras, pero evita aplicar demasiada fuerza que pueda
dañar el producto.

Uso de las Miras:

Alinea la mira delantera con la mira trasera para una correcta puntería.
Ajusta tu postura y asegúrate de que estás en una posición estable antes de disparar.
Utiliza el anillo de color brillante para facilitar la adquisición del objetivo en condiciones de luz
cambiantes.

Mantenimiento:

Limpia las miras con un paño suave y seco para eliminar el polvo o la suciedad.
Evita el uso de productos químicos agresivos que puedan dañar el acabado de las miras.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites las miras MEPRO HYPERBRIGHT™, sigue las normativas locales para la
eliminación de productos de armas y componentes asociados.
No tires el producto en la basura común. Busca un punto de recogida adecuado para productos relacionados
con armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar con el fabricante o
distribuidor autorizado. Ellos podrán proporcionarte la asistencia necesaria.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Siguiendo estas pautas, puedes disfrutar de tu producto
MEPRO HYPERBRIGHT™ de manera segura y efectiva.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto:
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL GLOCK

Introduzione
Grazie per aver scelto il mirino HYPER BRIGHT FIXED PISTOL GLOCK. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate in diverse condizioni di illuminazione. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla
sicurezza, sull'uso corretto e sulla manutenzione del prodotto, in conformità con le normative europee sulla sicurezza
dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Non tentare di riparare il prodotto da solo; contatta un professionista se necessario.
Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il mirino solo su armi da fuoco compatibili, come specificato nel manuale del produttore.
Non utilizzare il mirino in condizioni di scarsa visibilità o durante eventi atmosferici estremi senza precauzioni
adeguate.
Assicurati che il mirino sia correttamente installato e fissato prima di utilizzarlo.
Non esporre il mirino a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.
Evita di puntare il mirino verso te stesso o verso altre persone durante l'uso.
Non utilizzare il mirino se presenta segni di danneggiamento o malfunzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.
Segui le istruzioni del produttore per montare il mirino sull'arma.
Controlla che il mirino sia allineato correttamente prima di fissarlo in posizione.
Verifica che non ci siano giochi o movimenti nel mirino una volta installato.

Uso:

Prima di utilizzare il mirino, assicurati di avere familiarità con le sue caratteristiche e funzionalità.
Durante il tiro, mantieni una postura sicura e controllata.
Utilizza il mirino in condizioni di luce adeguata per ottenere i migliori risultati.
Dopo l'uso, pulisci il mirino con un panno morbido per rimuovere polvere o detriti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento del prodotto e dei materiali di imballaggio.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile; assicurati di portarlo in un centro di raccolta autorizzato.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un centro di assistenza per la corretta gestione.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consigli sull'uso, o per segnalare un prodotto difettoso, ti
invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore autorizzato.

Per garantire la tua sicurezza e quella degli altri, è fondamentale seguire queste istruzioni e linee guida. Grazie per
aver scelto il mirino HYPER BRIGHT FIXED PISTOL GLOCK.



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup HYPER BRIGHT FIXED PISTOL GLOCK. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
wysokiej wydajności i bezpieczeństwie. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka związanego z niewłaściwym użytkowaniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Regularnie sprawdzaj celowniki pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpłynąć na jego wydajność lub bezpieczeństwo.
Upewnij się, że produkt jest używany przez osoby dorosłe lub pod nadzorem dorosłych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed zamontowaniem lub demontowaniem celownika.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt, nawet jeśli jest rozładowana.
Używaj celownika tylko w warunkach, które pozwalają na pełne skupienie i kontrolę nad bronią.
Zwracaj szczególną uwagę na warunki oświetleniowe, w których używasz celownika, aby zapewnić optymalną
widoczność.
Nie używaj produktu w sposób, który może prowadzić do niebezpiecznych sytuacji, takich jak strzelanie w
niebezpiecznych warunkach pogodowych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zamontuj celownik na odpowiednim miejscu na broni, zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy celownik jest stabilny i prawidłowo zamocowany przed użyciem.

Użytkowanie:

Używaj celownika w warunkach, w których możesz w pełni kontrolować swoją broń.
W przypadku użycia w warunkach słabego oświetlenia, zwróć uwagę na fluorescencyjny pierścień
celownika, aby uzyskać lepszą widoczność.
Regularnie monitoruj stan celownika i wymieniaj go, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL GLOCK. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów!



HYPER BRIGHT FIXED PISTOL Turvallisuusohjeet

Johdanto
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL on suunniteltu tarjoamaan erinomaista näkyvyyttä kaikissa valaistusolosuhteissa.
Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat ehjiä ja toimivia ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen toiminnassa on epäilyksiä.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta, onko tuotteelle annettu takaisinvetotietoja.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että tähtäin on puhdas ja esteetön ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja asennusmenetelmiä ja työkaluja.
Vältä tähtäimen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Älä käytä tuotetta, jos et ole asianmukaisesti koulutettu sen käytössä.
Muista, että tritiumpohjaiset tähtäimet voivat hehkua heikossa valaistuksessa; varmista, että käytät niitä vain
tarkoituksenmukaisissa olosuhteissa.

Asennus ja käyttöohjeet
Asenna tähtäin valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että tähtäin on tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Testaa tähtäimen toiminta ennen varsinaista käyttöä varmistaaksesi, että se on oikein säädetty.
Käytä tähtäintä vain sellaisten aseiden kanssa, jotka on hyväksytty käytettäväksi tämän tuotteen kanssa.
Huolla tähtäintä säännöllisesti puhdistamalla se varovasti.

Hävitysohjeet
Hävitä käytöstä poistettu tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuote mukanasi, kun otat yhteyttä, jotta saat parasta mahdollista tukea.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL tuotteen kanssa.



1.  
2.  

3.  

Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL

Introduktion
Tack för att du har valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL. Denna produkt är utformad för att ge överlägsen synlighet i
alla ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Kontrollera att pistolen är i säkert läge innan du monterar eller justerar sikten.
Se till att tritiumkällorna är intakta; om du misstänker skada, avbryt användningen omedelbart.
Använd inte produkten om du är under påverkan av droger eller alkohol.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att pistolen är avstängd och att inga patroner finns i närheten.
Montering:

Fäst sikten på pistolen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att sikten är ordentligt monterade och justerade för korrekt sikte.

Kontroll: Gör en visuell inspektion av sikten för att säkerställa att de är korrekt installerade.

Användning

Använd produkten i olika ljusförhållanden för att bekanta dig med dess prestanda.
Justera sikten vid behov för att säkerställa optimal träffsäkerhet.
Förvara alltid produkten på en säker plats när den inte används.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller uttjänt, kontakta en återvinningscentral för korrekt hantering av tritium och
andra komponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av HYPER BRIGHT FIXED PISTOL, vänligen kontakta
tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att alltid ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare service.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du maximera din säkerhet och njuta av en säker och effektiv
användning av HYPER BRIGHT FIXED PISTOL. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod na bezpečné používání mířidel HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL GLOCK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili mířidla HYPER BRIGHT FIXED PISTOL GLOCK. Tento dokument poskytuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní použití mířidel.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby mířidla byla používána pouze pro zamýšlený účel.
Nikdy nemiřte na nic, co nechcete zasáhnout.
Udržujte mířidla mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Před použitím si důkladně prostudujte návod k použití.
Pravidelně kontrolujte mířidla na známky opotřebení nebo poškození.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte mířidla pouze v souladu s pokyny výrobce.
Při střelbě v noci nebo za slabého osvětlení se ujistěte, že mířidla jsou správně osvětlená tritiem.
Při manipulaci s pistolí dodržujte všechny bezpečnostní postupy a pravidla pro zacházení se zbraněmi.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla pevně namontována a správně seřizena před každým použitím.
V případě jakýchkoli problémů s mířidly se obraťte na odborníka.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace mířidel:

Ujistěte se, že máte správné nástroje pro instalaci.
Následujte pokyny výrobce pro montáž mířidel na zbraň.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla pevně a správně namontována.

Použití mířidel:

Před použitím si nastavte mířidla tak, aby odpovídala vašim preferencím.
V případě potřeby proveďte úpravy pro zajištění přesného zaměření.
Při střelbě se ujistěte, že máte jasný výhled na cíl.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte mířidla do běžného odpadu.
Pokud je mířidlo poškozené, obraťte se na odborníka pro bezpečné zlikvidování.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo prodejce. Ujistěte se, že
máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání mířidel HYPER BRIGHT FIXED PISTOL
GLOCK. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů.


